
Robert Austerlitz 60-vuotias 

Suomessakin hyvin tunnettu yhdysvalta
lainen kielen- ja kansanrunoudentutkija 
Robert Austerlitz syntyi 13. joulukuuta 
1923 Bukarestissa; hanen isansa oli Itaval
lan, aiti taas Yhdysvaltain kansalainen. 
Kaytyaan vuosina 1930-38 Brasovin 
(Kronstadt, Brasso) saksalaista ja romania
laista koulua han siirtyi vuonna 1938 jat
kamaan koulunkayntiaan Amerikkaan, 

ew Yorkiin. Opintonsa han aloitti ew 
School for Social Research -nimisessa lai

toksessa paaaineenaan filosofia; vuonna 

1950 han suoritti B.A.-tutkinnon. Kielitie-
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teellisia opintojaan, joita han oli jo harjoit

tanut mm. A. Martinet'n ja J. Lotzin joh
dolla Columbia-yliopistossa, han jatkoi 
saman yliopiston yleisen ja vertailevan kie
litieteen osastossa, ja vuonna 1950 han sai 
M.A.-arvon; hanen tutkielmansa aihe oli
»Phonemic Analysis of Hungarian».
V uonna 1951 han opiskeli korean kiel ta
Berkeleyssa (University of California) ja

vuosina 1951-53 uralilaisia ja altailaisia
kielia seka ketin kielta Helsingin yliopistos

sa; vuosina 1953-54 han opiskeli Tokion
yliopistossa ja teki kenttatyota Hokkaidos
sa Pohjois-Japanissa mm. Sahalinin alku
asukkaiden giljakkien keskuudessa. 1955

han vaitteli Columbia-yliopistossa aihee
naan » The metrical structure of Ob-U gric
folk-poetry». Tama tutkimus ilmestyi laa

jennettuna sarjassa FF Communications,
sen 174. osana nimella »Ob-Ugric met
rics» (1958). Tutkimuksenaan Austerlitz

suorittaa laulujen runomitanmukaisen
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analyysin segmentoimalla teksteja syntak
tisesti eri virkkeiksi, jolloin ilmenee, etta 
nk. verbaaliset virkkeet ja kertovirkkeet 
ovat obinugrilaisessa metrisessa kansanru
noudessa ylivoimaisena enemmistona. 

Vuosina l 956-58 Austerlitz teki kent
tatyota J apanissa tutkimuskohteenaan gil
jakin, orokin ja ainun kieli . Sen jalkeen 
han oleskeli jonkin aikaa Suomessa tutki
massa Siperian kasvitermistoa. Vuonna 
1958 hanesta tuli Columbia-yliopiston kie
litieteen ja uralistiikan assistenttiprofesso
ri; 1962-65 han oli apulaisprofessorina. 
Aikakauslehti Wordin toimituskuntaan 
han kuului W . Diverin, A. Martinet'n ja 
U. Weinreichin kanssa vuosina 1960-65. 
Kesa.Ila 1961 Austerlitz teki kenttatutki
muksia Alaskan intiaanien eyak-kielen pa
rissa. 1962-63 han toimi Columbia-yli
opiston uralilaisten ja altailaisten kielten 
laitoksen esimiehena; kahtena kesana han 
oli Washingtonin yliopistossa Seattlessa 
Linguistic Society of American kielitieteen 
laitoksen vierailevana tiedekunnan jase
nena. Talvilukukauden 1964-65 han viet
ti vierailevana kielitieteen apulaisprofesso
rina Yalen yliopistossa. Kun Austerlitz ke
vaalla l 965 oleskeli U nkarissa, han suoritti 
tutkimuksia unkarilaisen kielitieteen ja 
kenttatyota mustalaisfolkloren alalla. 

Vuonna 1965 Austerlitzista tul i Colum
bia-yliopiston kielitieteen ja uralistiikan 
professori; kielitieteen osaston esimiehena 
han toimi vuosina 1965-68. Austerlitz 
oleskeli myos seuraavina vuosina vieraile
vana professorina eri yliopistoissa, mm. 
Californian yliopistossa (Berkeley), The 
Ohio State Universityssa (Columbus), Co
loradon yliopistossa (Boulder). Vuonna 
1971 han teki kenttatyota tutkimalla te
wa-kielta (New Mexicon intiaanikieli). 
1972 han kavi Suomessa opintomatkalla 
tutkimassa nykysuomen kirjakielta ja tek
niikan suomea. Kesalukukauden 1977 
Austerlitz vietti yleisen kielitieteen vierai
levana professorina Saksan liittotasavallas
sa Kolnin yliopistossa, jossa han oleskeli 
myos kesalla 1980 vierailevana tutkijana. 
Toukokuussa l 982 Austerlitz toimi Uuma
jan yliopiston vierailevana professorina. 

Tama curriculum vitae kuten myos Auster-
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litzin laaja tieteellinen tuotanto ovat 
hammastyttavan monipuoliset: Austerlit
zilla on hyvin agiili ja mobiili luonne. Ha
nen tieteellisen mielenkiintonsa painopiste 
on uralilaisissa ja paleosiperialaisissa kielis
sa. Erityisen ansiokkaita ovat hanen tut
kimuksensa obinugrilaisen kansanrunou
den , sen runomitan ja melodian kysymyk
sista. Vaitoskirjansa jalkeenkin Austerlitz 
palaa tuotannossaan tahan aiheeseen, 
esim. Budapestin fennougristikongressin 
esitelmassaan »Der ostjakische Versbau» 
(CIFU 1 [ 1960], Budapest 1963) tai artik
kelissaan »Text and melody in Mansi 
songs» (Current Musicology, 1966) ja Hel
singin kongressiesitelmassaan »Das lnein
andergreifen von Text und Melodie im 
wogulischen Volkslied» (CIFU 2:II [1965], 
Helsinki 1968). 

Esimerkkeina Austerlitzin pohjois-
euraasialaisia kielia koskevista tutkimuk
sista mainittakoon »Agglutination m 

orthern Eurasia in perspective» (Shiro 
Hattorin juhlakirjassa, Tokyo 1970; myos 
ranskaksi sarjassa Etudes Finno-Ougrien
nes 13, l 977) ja » The study of Paleo
si birian languages (Roman Jakobson: 
echoes of his scholarship, toim. Daniel 
Armstrong ja C . H . van Schoneveld, Lisse 
1977). Vertaileva aspekti tulee vahvem
min nakyvi in esim. hanen artikkelissaan 
»On comparing Uralic with other lan
guage families» (Acta et Commentationes 
U niversitatis Tartuensis 445, 1978; Etudes 
Finno-Ougriennes 15, 1982). Tahan yh
teyteen kuuluvat myos »Language-family 
density in orth America and Eurasia» 
(U AJb. 52, 1980) ja »J enseits des U rali
schen: Vokalharmonie, Person, Zahlklassi
fikatoren» (CIFU 5 [1980], Turku 1981 ). 
Erikseen mainitsen Austerlitzin laajatja an
siokkaat giljakkitutkimukset (kenttatyot 
Japanissa 1954, 1956-58, 1962 ja 1965); 
ta.ma etninen ry hmahan on kielellisesti 
taysin eristyksissa ja pita.a itseaan etnisesti 
ja kulttuuriltaan uniikkina, kuten Auster
litz toteaa (»Folklore in Siberia and the 
Soviet Far East»; Journal of the Folklore 
Institute 12, 1975). Vuonna 1956 ilmestyi 
»Gilyak nursery words» (Word 12), vuon
na 1958 »Vocatif et imperatif en ghiliak» 



(Orbis 7), vuonna 1959 »Gilyak religious 
terminology in the light of linguistic analy
sis» (Transactions f the Asiatic Society of 
Japan, Third Series, 7 ja »Semantic com
ponents of pronominal systems: Gilyak 
(Word 15), vuonna 1967 » Two Gil yak 
song-texts» (To H onor Roman Jakobson), 
vuonna 1982 »Gilyak internal reconstruc
tion, 1: seven etyma» (Folia Slavica 5, Co
lumbus, Ohio). 

Robert Austerlitz on tutkinut myos 
suomen kielta, mm. sen muoto-oppia. On 
tahdennettava myos hanen merkitystaan 
suomen kielen ja suomalaisen kulttuurin 
opetuksen ed istajana Yhdysvalloissaja laa
jemminkin. Vuonna 1963 han toimitti 
edustavan ja monipuolisen teoksen »Fin
nish Reader and Glossary» (toinen painos 
1966). Vuonna 1964 valmistui kasikirjoi
tuksena 592-sivuinen »Finnish reference 
grammar» (saatavana Bell & Howell Mic
rofilm Editions -laitoksena). Niin ikaan 
mikrofilmina on saatavissa Austerlitzin 
»Permian (Zyrien and Votyak) Manual» 
(1964). 

Vuonna 1960 ilmestyi tutkielma »Two 
nascent affective suffixes in Finnish?» 
(American Studies in Uralic Linguistics), 
1965 »A Finnish/ Swedish phonological 
parallel» (Scandinavian studies: essays 
presented to H . G. Leach) ja »Zur Statistik 
der Morphonologie der finnischen Konju
gationstypen» (Beitrage zur Sprachwissen
schaft, Volkskunde und Literaturfor
schung, Steinitz-Festschrift) ja vuonna 
1967 » The distributional identification of 
Finnish morphophonemes» (Language 43). 
Vuodelta 1976 on artikkeli »Stem-types 
and segmentability in Finnish» (Texas 
Linguistic Forum 5), vuodelta 1978 »On 
the use and abuse of internal reconstructi
on» (UAJb. 50), vuodelta 1979 »The 
morphology and phonology of Finnish gi
ven names U anua Linguarum, Series Ma
ior, 79) ja »O Tempora, 0 Modi, oder: 
Versuch, die Hauptkategorien der finni
schen Konjugation unter einen Nenner zu 
bringen» (VerofTentlichungen der Societas 
Uralo-Altaica, Band 12), vuodelta 1982 
»Finnish derivational profiles» (Acta Re
giae Societatis Skytteanae r. 26) ja talta 
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vuodelta tuoreimpana »Partitive, infiniti
ve passive and genitive plural in Finnish» 
(UAJb. 55). 

Folkloristina Austerlitz on kasitellyt eri 
yhteyksissa mm. obinugrilaisten lauluja. 
Tama hanen tutkimusharrastuksensa jat
kuu uusissa muodoissa: Fromminjuhlakir
jaan ( 1979) Austerlitz kirjoitti aiheesta 
» Holderlin' s asclepiad strophe» (M iinche
ner U niversitatsschriften, Philosophische 
Fakultat, Finnisch-U grische Bibliothek, 
Band 3); »Hearing music, hearing langu
age» oli hanen esitelmansa aiheena 1983 
(International Interdisciplinary Conferen
ce on Language Invariants and Mental 
Operations, Gummersbach-Koln), ja 1984 
ilmestyy hanen artikkelinsa »Meaning in 
music: is music like language and if so, 
how?» (American J ournal of Semiotics 4). 

Austerlitz on myos avustanut englan
ninkielisia tietosanakirjoja alansa artikke
leilla (esim. 1972 Paleosiberian languages, 
Encyclopaedia Britannica), han on oma
peraisella tavalla arvostellut alan ammat
tikirjallisuutta aikakauslehdissa ja toimi
nut kokoomateosten toimittajana tai ollut 
avustamassa niiden toimitustyossa. 

Jo lama Austerlitzin tahanastinen ela
manura ja -tyo on todistus harvinaisen 
monipuolisesta uutteruudesta ja lahjak
kuudesta. Kaikki ne, jotka ympari maail
maa tuntevat hanet ja arvostavat hanta, 
tietavat sita paitsi, etta han myos aktiivi
sesti taysin hallitsee mm. niita kielia, joita 
han tutkii tai kayttaa tutkimuksissaan to
distusaineistona. Austerlitz on todellinen 
kosmopoliitti; vain harvat ei-suomalaiset 
ovat si ina maarin kuin han perehtyneet ja 
kotiutuneetkin Suomen kieleen ja kulttuu
riin. Han on epailematta kaytannon kieli
nero, ja nerokkaita ovat myos useat hanen 
tieteelliset oivalluksensa, joita han julkai
see tiiviiseen muotoon puettuina. Hanen 
tutkijanotteensa on aina omaperainen ja 
kiintoisa, han asettaa kysymykset uudella 
tavalla ja loytaa omien havaintojensa ja 
kombinaatioidensa avullajoskus yllattavia
kin vastauksia. Hanen kuulijansa tai luki
jansa hyotyvat aina, silla Austerlitzin kan
nanotot antavat ajattelemisen aihetta, 
uusia virikkeita ja uusia nakokulmia tut-
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kimukseen. Hanen runsaat kirjoituksensa 

ovat enimmakseen ilmestyneet lukuisissa 

tieteellisissa aikakauskirjoissa, sarjoissa ja 
juhlakirjoissa. Valitettavaa on, etta toistai

seksi puuttuu kokoomateos, joka yhdistaisi 

edes hanen tarkeimmat tutkielmansa ja 

tekisi hanen tuotannonsa helpommin ta

voitettavaksi. 

Virittajan piiri rohkeneekin esittaa pai

vansankarille sydamellisten merkkipaiva
onnittelujen ohella oman toivomuksensa, 
ikaan kuin kansatieteilijalle tutun kestitys
vaatimuksen muunnelmana: my6s Finnish 

reference grammar pitaisi saada painettu
na julkaistuksi! 

b:GRID ScHELLBACH 
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